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mniek, nem az volt a 
mányzatot megszüntesse, hanem megtisztitsa 

Ordstle szaszváros, 1922. október 15. 40. szám. 
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– Megjelenik minden vasárnap. 

A lap szellemi részét illető közlemények a szerkesztoséghez, 
a pénzküldemények és hirdetések a kiadóhivatalhoz küldendők. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 
ürdetesek árszabály szerint, többszóri hirdetésnél Atkedvezmény. 

„issza kelt állitani a a 
Városok önukormányzatát." 

E cim alatt ez év október 1-iki számunk- 

ban kifejtettük, hogy a városok önkormány- 
zatának visszaállitása mennyire kivánatos és 
szükséges. Kolozsvárt f. hó 7-én a városi 
polgárság nagy gyülést tartott, amelynek célja 

kitejezésre juttatni a város lakosságának óha- 
ját. A gyüléssel kapcsolatosan a „Keleti Uj- 

ság" többek között a következőket irja : 

nsűd felé viszik a városokat. 
— A háboru befejezése után az egyes vá- 

rosok, községek adminisztrációja zsákutcába 
jutott, mert a további autonóm alapra fekte- 
tett adminisztrációt a forradalmi mozgalmak 
elsőpörték. A progressziv gondolkozásnak az 
volt a felfogása, hogy a községi autonómia 
hibás alapra van fektetve, mert annak kere- 

tei közt tulsulya volt a virilizmusnak. Ez pe- 
dig a haladásnak, a modern fejlődésnek a 

maga anyagi érdekeit tartva szemelőtt, min- 
dig akadálya volt. A forradalmi rendelkezés- 

hogy az önkor- 

és modernné tegye. Sajnos, a műüvelet folya- 

mán, csak a régi épület lerontásáig jutott, 
ujat épiteni nem volt ideje. Ebben a félben- 
maradottságban találta a városokat az impé- 

rium átvétele, melynek még a régi rossz is 
igen messze előrehaladott közigazgatási álla- 
pot volt, nemhogy egy még annál fejlettebb 
közigazgatási rendszert lett volna hamarosan 

a helyébe állitani. A városok élére többnyire 
a közigazgatásban nem jártas egyéneket ál- 
Hitottak. 

— vVárosainkon határozottan megállapit- 
ható, e szomoru viszonyok miatt, nemcsak a 

stagnálás állapota, hanem a szomoru vissza- 
fejlődés is. Ezt a visszafejlődést nemcsak a 
városok külső képe mutatja, hanem főleg 

anyagi helyzetének a képe az, amely teljesen 
reménytelennek tünteti fel jövőjüket. A váro- 

sok nem képesek a rendes jövedelmi forrá- 

saik bevételeiből ma már a legelemibb fel- 

adataik szükségleteit sem kielégiteni. Emiatt 

mindenféle rendkivüli jövedelemi források nyi- 
tására igyekeznek. S ezekben egyáltalán nem 

válogatósak. Megadóztatnak minden lehető 
és lehetetlen jövedelmet, ami a városokban 
való élést a lakosságnak elviselhetetlenné teszi. 
Természetesen az adóprés elsősorban a leg- 
kézenfekvőbb jövedelmeknek a végsőkig való 

kisajtolására terjed ki, vagyis a már is kibir- 

hatatlan magas állami adó után községi pót- 
adókat vetni ki. 

Missza kell adni az önkormányzatot. 
— A közigazgatási reform a messze jövő 

zenéje. Sürgősen kell gondoskodni az álla- 

potok gyökeres megváltoztatásáról. Ennek 
kezdeményezését pedig a belügyi kormánytól 
nem várhatjuk. Magának az érdekelt adózó 

polgárságnak kell megmozdulni és feltárni a 
helyzetet a maga rideg valóságában. Rá kell 

mutatni, hogy a mai állapotok fenntartása 
egyet jelent az összeomlással, melynek káros 
következményei magát az állampénztárt fog- 
ják legsulyosabban érinteni. Hogy ezt elke- 
rülhessük, helyre kell állitani a városok ön- 
kormányzati jogát, legalább abban a csonka 

tormájában, amely kizárólag a községi pénz- 
ügyek és gazdálkodás vitelének ellenőrzésére 
szoritkozik. 

Végül hnatározati javaslatot fogadtak el, 
amelyet románul Blaga Aurél dr. ismertetett. 
Ebben követelik a városi önkormányzat ha- 
ladéktalan visszaállitását. 

ok 

Szászvároson a pótadó ismeretlen volt ed- 
dig, ma már 809/6-os pótadót fizet az adózó 
polgárság, hogy a költségvetési szükségletek 
fedezhetők legyenek. Városunkra sok olyan 
megoldatlan felada vár, amelyhez sok-sok 

pénzre van szükség. Ennek előteremtése pe- 
dig a városi vagyonok jövedelméből, hasznot 
hajtó befektetésekből és adókból történhetik. 
A városok lakosságának megmozdulása Ko- 

lozsvár példáját követve, általános jellegü lesz 
s elő fogja segiteni, hogy e kérdéssel az ille- 
tékes kormánykörök mielőbb behatóan fog- 
lalkozzanak s adják vissza a városok polgár- 

hogy a városok a fejlődés utjára léphessenek 

s az adózó polgárok összessége képviseletük 
révén részt vagyen a város ügyeinek veze- 
tésében. 

- A nemzetiségek eloszlása a váro- 
sokban. A lugosi „Magyar kisebbség" cimü 
folyóirat, amelyet néhány lelkes magyar em- 

bernek (kőztük dr. Willer József volt képvi- 
selőjelöltnek) áldozatkészsége tart fenn, leg- 
utóbbi számában érdekes statisztikai adatokat 
közöl. A statisztikai anyagot C. Martinovici 

és N. Istrai állitották össze és 1921-ben ad- 
ták ki Erdélyben. Egyelőre a városok statisz- 

tikáját közli és ezek sorában az érdekeseb- 
bek a következők: Arad 62490 lakosból 30399 
magyar, 12469 román, 3012 német, 5306 
zsidó, 2304 egyéb; Brassó 40335 lakosból 

15137 magyar, 12183 román, 11293 német, 
1505 zsidó; Csikszereda 2675 lakosból 1957 

magyar, 268 román: Dés 12500-ból 5601 
magyar 3460 román : Fogaras 6852-ből 2500 
magyar, 2400 román; Gyulafehérvár 9645- 
ből 2041 magyar, 5228 román; Kolozsvár 
83542-ből 41583 magyar, 28274 román, 2073 
német, 8660 zsidó; Lugos 20036-ból 4235 
magyar, 7621 román, 2983 német, 1774 zsidó ; 
Mármarossziget 23691-ből 6552 magyar, 4964 
román, 149 német, 11025 zsidó ; Nagykároly 
15294-ből 3337 magyar, (1910. évben 15772 
magyar volt) 2938 román, 5932 német, 2571 
zsidó; Nagyszeben 32748-ból 4291 magyar, 
8553 román, 18218 német, 1310 zsidó; Nagy- 
várad 68081-ből 40744 magyar, 8441 román, 
17880 zsidó; Szatmár 58281-ből 39000 ma- 
gyar, 9741 román, 385 német, 8959 zsidó; 
Temesvár 82689-ből 26185 magyor, 15892 

román, 29188 német, 8296 zsidó, 3128 egyéb. 

ságának azt a jogát, amely lehetővé teszi, 

a nagyenyeti 300 éves 
Betklen-Kollegium ünnepélye. 
A nagyenyedi kollegium fennállásának há- 

romszáz éves évfordulóját Erdély egész ma- 
gyarsága lelki ügyének tekintette és impozáns 
keretek között tette maradandó emlékezetüvé. 
Nagyenyed városa 8-án ünnepi köntöst öltött 
magára. Erdély minden részéből a magyar 
iskolák — s igy a helybelt reft. Kún-kollegium 
is - és felekezetek küldöttségei özönlötték 

el az ősi történelmi várost. Körül-belül négy- 
ötezer emberre tehető az idegen vendégek 
száma, akik mind a nevezetes émlékü, Bethlen 

Gábor alapitotta magyar tanintézet ünneplé- 
sére jöttek. Szombaton este ismerkedési es- 

tély volt. 
Az emlékünnep a kollegtum hatalmas ud- 

varán folyt le, amely lobogókkal, fenyőgalyak- 
kal és virágokkal volt feldiszitve. Az ünnep- 

ség három részből : istentiszteletből, diszköz- 
gyülésből és az emléktábla leleplezéséből ál- 
lott. Az utóbbinak a müsorában szentelték 
fel a kollegium uj diszlobogóját is. Az isten- 
tisztelet Juhász Albert vallástanár imájával 
kezdődőtt és Nagy Károly püspök erős, nem- 
zeti érzéstől és a tőrténelmi hagyományok 
ápolt kultuszától áthatott beszédével ért vé- 

get. Az istentisztelet az udvaron folyt le, 
amelyet közvetlenül követett a diszközgyülés. 
A megnyitó-beszédet Gáspárn János fő- 

gondnok tartotta, utána Áprily Lajos, a ki- 
váló erdélyi költő, a nagyenyedi kollegium 
irodalomtanára, költői értékekben gazdag ódá- 
ját szavalta el. A hatalmas hatásu óda után 
Fejes Áron rektor professzor a háromszáza- 
dik évforduló megörökitésére javaslatát ter- 
jesztette elő. Ezután a küldöttségek fejezték 
ki hódolataikat. A református papok üdvöz- 

letét Kecskeméthy István teologiai tanár hozta. 
Az Emke nevében Sándor Józset, a refor- 
mátus egyház nevében Bethlen György gróf 

főgondnok beszélt. A római katholikus státus 
összes iskoláinak üdvözletét Balázs András 
kanonok tolmácsolta. Megható volt az a je- 
lenet amikor a nagyenyedi kollegium ,vén 

diákjai" rótták le a hála koszoruját. Körül- 
belül száz-százötven tagu küldöttség volt ez 
egytől-egyig ezüstös fejü élemedett koru em- 

ber, akik mint a nagyenyedi kollegiumtól 
szerezték meg müveltségük első alapjait. Fo- 
garasy Albert, az intézet volt tanára tolmá- 
csolta a „vén diákok" üdvözletét. A Bethlen 

Gábor emlektáblát Bodroghi János kollegiumi 
tanár beszéde közben leplezték le. Majd özv. 
báró Bánffy Kazimirné vezetésével százötven 
tagu magyarruhás hölgyből álló küidöttség 

adta at az intézet uj zászlóját. 

Délután a kollegium sporttelepén torna- 

verseny volt, amelyen az összes református 
intézetek ifjusága vett részt. A versenyen a 
helybeli Kún-kollegium ifjusága nagy sikere- 

ket ért el. Este 8 órakor a templomban ma- 
gas nivóju hangversenyt tartottak, amelynek 

művészi számaiból Rezik Karoly, Baranyai
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Jolán, Farkas Béla, Zzizsmann Rezső, Veress 
Margit és Simon Jenő ragadták nagy tetszésre 
a közönséget. 

Délelőtt megalakitották a pártoló egyesü- 
letet s ugyancsak délelőtt volt a volt diákok 
találkozója is. Ezt követte a kollegium volt 
tanulóinak, iróknak és müvészeknek irodalmi 
matinéja. 

Mz ,Emke" algyógyi székely 
földmivesiskola és az agrár-roform. 

Megirtuk már, hogy a grót Kún Kocsárd 
alapitványából látesült algyógyi székely föld- 
mivesiskola birtokait az agrár-bizottság kisa- 
játitotta. Ezen intézkedés ellen fellebbezés 

adatott be, melynek elintézéseképen a napok- 
ban érkezett meg Kolozsvárra a másodfoku 
megyei bizottság határozata, amely Sándor 

lózset képviselő fölebbezése alapján meg- 
semmisiti az elsőfoku határozatot és igy az 

egyesület a törvény értelmében a gyakorlati 

földmivesiskolákat megillető kedvezményben 
részesül. Megmarad tehát az liskolának az 
1710 hold erdő, szántó legelő stb. területből 
200 hold erdő, 50 hold elsőosztályu szántó, 

60 hold belsőség és 48 hold gyümölcsös, 

szőlő stb., mely utóbbi 108 holdban még 
szántó is foglaltatik, összesen 358 hold 958 
négyszögöl, ami több mint kétszerese az első- 
toku bizottság által meghagyott területnek. A 
Kún Kocsárd gróf-féle történelmi nevezetes- 
ségü kastélyt, hol a székely növendékek la- 
kása volt, valamint az összes gazdasági és 
más épületeket is természetesen meghagyták. 
A másodfoku határozat szerint az állam az 
agrárreform-törvény értelmében fenntarthat 

még az iskola számára a szükségnek megfe- 
lelő területeket. Az egyesület az agrárbizott- 
ságnál záros határidőn belül megteszi a to- 
vábbi lépéseket, valamint a bukaresti sem- 
mitőszéknél az árak jobb megállapitása végett 

is, mert a kisajátitási összegeket, holdanként 
a szántóért1330, a kaszálóért 1300, az er- 

dőért 1000 és a legelőért 500 leut az első- 
rendü algyógyi földért kevesli. 

A másodfoku határozatban megnyilatkozó 
szellem feljogosit bennünket arra a reményre, 

hogy az ezt követő intézkedések minden te- 
kintetben lehetővé teszik az algyógyi iskola 
további hasznos müködését. 

Örök harc." 

A láva lenn forrong az éjben, 

Komor sötéten kavarog, 
Világ kohója rejti mélyen, 
Nem látják csillogó napok 

De forr, de küzd, de várja sorsát, 

De tisztul és szent tüzben ég, 
Fölötte kék derüs menyország 
S egyszer felküldi a setét! 

..n. 

A fényre, hegyre, éjre fel, 

Áradjon a nagy, dus tetőkön, 
Mig a föld méhe énekel. 

És termékeny lesz majd nyomában 
Az őstalaj, a bus mező, 

Uj életet fogan a láva, 
Virágot nyit a tüzeső. 

S a mélyben uj harc kalapácsát 
Zengetik üllőn uj erők : 
Az Élet zugó, örők árján 
Előre, föl, bátrak, merők ! 

Juhász Gyula. 

" Mutatványul a Kolozsvárt megjelenő „Pásztortüz" 

c. szépirodalmi hetilapból. 

peljék meg. Bővebbet jövő számunkban. 

NAPI HIREK. 
— Koronázási ünnepélyek Szászváro- 

son. A polgármesteri hivatal kihirdette, hogy 
a koronázás napjain Szászvároson mily mó- 
don ünneplik meg a Gyulafehérvárt megtar- 
tandó koronázást. 15-16-17-én a házak 
zászlódiszt öltenek s minden este kivilágitás 
lesz. 15-én d. e. az összes felekezetek temp- 
lomában istentisztelet lesz, amelyen a városi 
és más állami hivatalok testületileg jelennek 
meg. Az összes iskolákban is ünnepély lesz, 
amelyeken a koronázással kapcsolatosan al- 
kalmi beszédeket tartanak. Az üzleteket e 
napon a rendelet értelmében zárva kell tar- 
tani. Első nap délben kinyithatnak: vendég- 
lők, korcsmák, kávéházak, cukrászdák, bo- 

degák, ezek a más két napon egész nap is. 
Második és harmadik napon az élelmiszert 
is árusitó boltok, borbélyok és mészárosok, 

de csak 9 óráig nyithatnak. A várost Gyula- 
fehérvárt dr. Dobó Romulus és dr. Popu 
Viktor, Bukarestben pedig Belei Viktor pol- 
gármester fogja képviselni. A városi lakos- 
ságot az ünnepségekkel kapcsolatos intézke- 
désekről dobszóval értesitették. A helybeli ka- 
tonai helyőrség szintén méltó módon ün- 
nepli meg a koronázás napjait. Dr. Dublesiu 

Györy vármegyénk prefektusa külön manitfesz- 
tumban szólitotta fel a megye közönségét a 
koronázás tényének jméltő megünneplésére. 

— Eljegyzés. Horváth Béla petrozsényi 
papirkereskedő a napokban tartótta eljegyzé- 
sét Fischoft Piroska urleánnyal Temesváron. 

—– Házasság. Dr. Stanca Dominik a ko- 
lozsvári nőikórház tőorvosa f. hó 21-én Szász- 

városon tartja esküvőjét Viád Simon banktő- 
tisztviselő leányával, Corneliával. 

—- Petőly-ünnepély. A helybeli róm. kath. 
polgári iskola f. év november 4-én a ,Trans- 
sylvánia" szálloda szinházi termében Petőfy- 
ünnepélyt rendez. A müsor összeállitása most 
folyik s az iskola vezetősége az erre felkért 
rendezőkkel együtt nagyban fáradozik azon, 
hogy a nagy költő születésének 100-ik év- 
fordulóját nálunk is méltó keretekben ünne- 

— A piskii mozdonyvezetők otthonát 
felavatták. Az 1907. évben alapitott „Moz- 
donyvezetők Orsz. Szövetsége piskii fiókjá- 
nak Első Otthona" a háboru alatt és után 
ép ugy mint sok más kulturintézmény, szü- 
netelt. Most ezen otthon ujra életre kelt s 
régi helyéről, a Steiner-féle „Aranyszarvas" 
c. vendéglő emeleti helyiségeibe helyeztetett 

át. F. év szeptember 30-án felavalási ünne- 
pély keretében nyilt meg az otthon, amelyen 
résztvett dr. Gróza volt miniszter az otthon 
diszelnöke. Az ünnepies felavatást 200 teri- 

tékes társasebéd követte, amelyen dr. Gróza 
diszelnökön és Pop Oktavián ker. igazgatón 
kivül a CFR. piskii hivatalainak főnökei, a 
katonai parancsnokság, a községi előljáróság 
és a vidéki küldöttségek vettek részt. A volt 
miniszter az őt felköszöntő Lukács elnök sza- 
vaira egy szép és magas beszédben válaszolt. 

- Román lap Déván. „Gazeta Hunedoa- 
rei" cimen f. hó 4-én uj román társadalmi 

hetilap jelent meg Déván. A hétilapot egy 
szerkesztőbizottság szerkeszti, amely igazi kul- 
turális munkát és elfogulatlan itélkezést tü- 
zött ki céljául. 

— Prémiumot kapnak az adószedők. 
A Mon. O. miniszteri rendeletet közöl, amely 

utasitja az adófelügyelőségeket, hogy a pénz- 
birságok után 15 százalékot utaljanak ki az 

adóbeszedőknek. Azt a prémiumot az adóbe- 
szedők csak abban az esetben kaphatják meg, 
ha a birságot az esedékességtől számitott 

három hóhapon belül behajtották. Később 
beszedett birságpénzek után csak öt százalék 
a prémium. 

– Ui intézkedés az erdők isajátitá- 

sáról. A földreform végrehajtásának számos 
jogilag lehetetlen intézkedéseihez a héten egy 
ujabb érkezett. A miniszter távirati rendelet- 
ben közli a hatóságokkal, hogy csak az er- 
dők, amelyek kihasználás, letarolás céljából 

bérbe adattak, a bérleti idő leteltéig nem sa- 
játithatók ki. E távirati rendeletben a minisz- 
ter az erdők bérlőinek több előnyt és jogot 
biztosit, mint a tulajdonosoknak, akiktől el- 

veszik az előzetes letarolás engedélyezése 
nélkül, illetva és az igényjogosultaknak, akik 
a bérelt erdőkhöz csak a letarolás befejezése 
után jutnak. 
— Az erdélyi vásárok jegyzéke. A ro- 

mán imperium óta a vásárok napjaiban az 
ünnepnapok miatt számos változás történt, 
amely változásokról a gazdaközönség nincsen 
kellőlegés idejében tájékozva, de épp ugy 
nincsenek a vevők sem. Számos helység ka- 
pott ujabban vásárjogot amiről szintén nincs 
az összes érdekelteknek tudomása. Az Er- 
délyi Gazdasági Egylet több oldalról vett ér- 
deklődés alapján hozzá látott ezek pontos 

jegyzékét az Erdélyi Gazdák 1923. évi Zseb- 
naptára már közölni fogja: A naptár dara- 
bonkénti ára 20 L. 

— Szmirna, Perzsa és Gobelin szövé- 
szeti tanfolyam Szászvároson. Köztudo- 
másu, hogy Szmirna és Perzsa szönnyegek 
mily értékesek s az is, hogy azoknak készi- 
tése sok tudást, izlést és ügyességet igényel. 
Városunkban f. hó 20-án nyilik meg egy 
ilyen szövészeti tanfolyam. Secarea Jánosné 
urnő vezetése alatt, aki már eddig szép ered- 

ményeket mutatott fel e téren. A tanfolyam iránt 
érdeklődőknek bővebb felvilágitást ugyancsak 
Secerea Jánosné urnő (Szászváros ország-ut 

39) ad. Felhivjuk városunk közönségének 
figyelmét eme hasznos tanfolyamra. 

— A méhész egyesület felhivása a mé- 
hészekhez. Az Erdélyrészi Méhész Egylet 
a tavaly a méhészek és kertészkedők önzet- 

len támogatása mellett mintegy 1500 csomag 
virágmagot osztott ki a méhészek között a 
méhlegelők javitása céljából. Azzal a felhi- 
vással fordul most ismét az Erdélyrészi Mé- 
hész Egylet a méhészekhez és kertészkedők- 

höz, hogy sziveskedjenek minél több tfajta 

mézelő virágnak a magját megszedni és be- 
küldeni az Erdélyrészi Méhész Egylet titkári 
hivatalába (Kolozsvár Attila-utca 10. sz.), hogy 
távasz folyamán folytathassa ez évben siker- 
rel meginditott akcióját. 

— Gör. kath. templom Déván. A dévai 
gör. kath. vallásuak egy templom épitését vet- 
ték tervbe. E célra a hivek eddig 60.000 
leut gyüjtöttek össze. 

Közgyülés. A marosillyei jóhirnevü 
„Kerületi Takarékpénztár Rt." f. hó 22 ikén 
rendkivüli közgyülést tart, amelynek tárgyso- 

rozatában a tisztujitáson és alapszabály mó- 
dositáson kivül az alaptőke felemelésének ke- 
resztülviteléről szóló igazgatósági jelentés is 
szerepel. 

—– A dévai rendőrigazgatóság közli, 

hogy azok, akik Gyulatehérvárra vagy Buka- 

restbe a koronázási ünnepélyre elmennek, 

nyitvánnyal s katonai állapotukat igazoló ira- 
tokkal. nehogy ezek hiányában az igazoló 

hatósági közegekkel meggyüljön a bajuk. 

—- Vizsga. Raubach Teréz helybeli járás- 
birósági segédhivatali tisztviselő a napokban 

a kolozsvári itélő-tábla előtt sikerrel tette le 

a kezelőtiszti vizsgát. 
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Örökbeadó leányka. özv. Szagadin ERZSÉBET mozi. 

ferencné bácsi lakőós (up. P. Kalán) szegény- 
sége miatt örökbe adná 7 éves szőke leány- Ma vasárnap, október 15-én 

délután 6 és este 83% órakor yermekét olyan jómódu, nemes szivü házas- 

HRétantu asszony. 
árnak, vagy magános nőnek, aki a leányka 

kellő iskoláztatásáról is gondoskodnék. 
- A pap, kántor és harangozó is bele 

került az ármaximálás tömkelegébe. A Moni- 

kenii Oficiale 1922. évi szept. 13-iki 120. sz. Kalandor-dráma 5 felvonásban. Star- 
film. A kettős főszerepben Mattya- 
sovszky lHHlona, továbbá Horváth 
Zollán és Vándory Gusztáv. – A játék 
szinhelye Kelet-Afrika és London főuri 

közli a vallásügyi miniszter rendeletét, mely 

az egyházi aktusokat végző dijazását a kö- 

ő valamint külvárosi lebujai. 

Csütörtökön, f. hó 19-éen 

igen könnyü megismerni, viznyomásuk hal- 
vány és sötét helyre téve dombornyomásszerü. 
A figurák piros konturjai a hamisitványokon 
lilák és a bankjegy közepén levő számcsomó 
egyforma betükkel van nyomva, mig a való- 
diakon a két-két szélső szám jegyei vasta- 
gabbak. A bankjegyek gyártási helye még 
ismeretlen, de a hamisitók után nagy eréllyel 

folyik a nyomozás. 

Köszönetnyilvánitás. 
Mindazon jóbarátok és ismerősök, kik a 

felejthetetlen anyós, illetve drága jó nagyanya : 
özv. Kováltsik Imréné elhalálozása alkalmá- 
val részvétnyilatkozataikkal és a temetésen 

vetkezőleg állapitja meg: I. Keresztelésnél a 
pap 10, kántor és harangozó 5-5 leu; 2. 

házasságkötésnél a pap 20, kántor és haran- 

gozó 10-10 leu; 3. temetésnél 7 éves ko- 

het megérteni, hogy az okleveles kántor, aki 

rációja „Petőfi emléksorok" cimmel, pompás 

gozik. Erdély legjobbjai, irói, müvészei, po- 

négyszáz leura emelte fel. 

őráig van nyitva. A gőztürdő csak fértiak ré- 

ország-ut fontos vonala a forgalomnak, de 

fig a pap 10, kántor és harangozó 5-5 leu; 
4. temetésnél 7 éven felül a pap 20, kántor 
és harangozó 10-10 leu dijat számithat fel. 
Temetésnél a papnak kocsi jár. Más egyház- 
ból hivott papnak fönti dijazáson kivül, fu- 

varköltség téritményre igénye van engedve. 

Ez mind szép és jó dolog, csak azt nem le- 

legtöbb esetben tanitóképzőt végzett, tehát 

magasabb képzetségü egyén, hogy kerül a 

különben tisztelt harangkézelővel egyenlő di- 

jazásba ! ? 
— Petőfi album. A nagy magyar lyrikus, 

Petőfi Sándor 100 éves születésének évfor- 

dulója alkalmából, Marosvásárhely iró gene- 

nyomdai kiállitásu album összeállitásán do- 

litikai és egyházi nagyjai tesznek az album 
lapjain Petőfi mellett vallomást. Egy példány 
ára 20 leu, hogy a legszegényebb sorsuak 
részére is lehetővé tegyék a hozzájutást. Mi- 
előbbi megrendeléseket Csergő Tamás cimére 
Marosvásárhely, Knöpíler Vilmos-utca 1 sz. 
kell bejelenteni. Kérjük a magyarságot, meg- 
rendeléseivel minél számosabban igyekezzen 
dokumentálni a nagy költő emléke iránti kö- 
telességszerű kegyeletét, másrészt a toll lel- 

kes forgatóinak fáradságot nem ismerő mun- 

kájukért megillető tiszteletét. 

— Felemelték a cseh vizum diját. A 
csehszlovák köztársaság kolozsvári konzulá- 

tusa közhérré teszi, hogy folyó évi szept. hó 
1-től román állampolgárok részére a láttamo- 
zási (vizumozási) dij a csehszlovák köztársa- 
ság területére való be- vagy átutazásra két- 
száz leura és a be- vagy átutazásra és vissza 

—– Fürdőrend. A Birtler-féle fürdőben a 

kádtürdő minden csütörtökön, pénteken és 

szombaton egész nap és vasárnap d. e. 10 

szére minden szombaton délután van nyitva. 

Fürdőruhát mindenkinek magával kell vinni. 

Az országut sara. Ha hosszasabban esik 
az eső, városunk ország-ut-menti lakossága 
uszik a sárban. A vastag kulimász a kevés 
átjáró miatt (ami van, arról sincs soha leta- 

karitva a sár) csatakossá teszi a járó-kelők 
cipőit, ruháját. Az állomástól a főtérig vezető 

azért ma is 30 év előtti állapotában diszeleg, 
legfeljebb azzal a változattal, hogy ma hepe- 

hupásabb, gondozatlanabb s ugy a por, mint 

sár vastagabb rétegben hirdeti, hogy a vá- 

PAlberto Capozzi 

SERPOLETTE 
Biró Lajos regénye 5 felvonásban. 

SZEMÉLYEK: 
Carl Baumgartner Max Devrient 

Szőreghy Gyula 
Maria Palma Várkonyi Mihály 

Jövő héten vasárnap 

Várkonyi-val és 

ER UIOLETT, 

Dsztrigás hereeynő 
Ossi Osvaldá-val. 

Figyelem! Kezdét d. srakor, 

Saját villany! 

— A drága város. Sokszor foglalkoztunk 
már a városunkban létező drágasággal, mely 

drágább, mint másutt. Hogy miért, azt csak 
a jó Isten s azok tudják, akiknek érdekében 
áll a drágaság s azzal járó előnyök növeke- 

dése. Lapunk már foglalkozott az itt, Sász- 
városon vásárolt marhák és sertések után 
járó s a városi lakosság élelmezésének ol- 
csóbbá tételére rendeletileg megszabott há- 
nyadnak hol és mikor történt leadásával. Ko- 
lozsvárról illetékes helyről nyert értesüléseink 
szerint a Szászvároson vásárolt állatok után 
járó hányad is vizsgálat tárgyát képezi, mely- 

nek eredményéről be fogunk számolni. Ad- 
dig is állandó érdeklődéssel és figyelemmel 
kisérjük az ez ügyben való intézkedéseket, 

tárgyalásokat. Hisszük, hogy a vétkesek szi- 
goru büntetése nem fog késni s a lakosság 
és a katonaság meg fogja tudni, hogy miért 
nem jutott olcsó hushoz ? 
- Október harmincadikán nyilik meg 

a temesvári politechnikum. A temesvári 
politechnikai iskola igazgatósága közli, hogy 
az 1922—1923. tanév ünnepélyes megnyitása, 

melyen a közmunkaügyi miniszter is részt- 
vesz, október huszonkilencedikén lesz. Az 
előadások, ugy az előkészitő tanfolyamon, 
mint a mekhánikai és bányászati szak első, 

második és harmadik osztályában, október 
harmincadikán kezdődnek. 

galomban. Az ,„5 órai ujság" irja: Egy idő 
óta feltünő nagy számmal vannak hamis öt- 

ros-fejlesztés nálunk ismeretlen fogalom. 

fölülmulja a nagyvárosokét is, Itten minden 

- Hamis ötszázleuesek vannak for-: 

való megjelenésükkel mély bánatunkat eny- 
hiteni szivesek voltak, fogadják ez uton is 

hálás köszönetünket. 
özv. Kováltsilk Simonné 

és gyermekeit. 

SZERKESZTŐI ÜZENETEK. 
Névtelen levelekre nem válaszolunk, kéziratokat 

vissza nem adunk. 

M. J. Déva. A „Visszaemlékezések"-re ez uton 

is emlékeztetjük. Sorait kérjük, várjuk. Üdv. 
Kiváncsi. Ez év nov. 5-iki számunk már tartal- 

mazni fogja a szokásos szavazólapot. 

F. L. Algyógy. Egy pár sort szánhatna nekünk 

is. Ha erre jár, nézzen be hozzánk. Üdv ! 

„Őszi hangulat." Nem közölhető. Jobbat kérünk. 

K. H. Hátszeg. A jövő hó elején meglátogatjuk. 

A kérdezett itthon van. 
Kolozsvár. Ha megszerezhetjük, elküldjük. 

Bakfis. Kérdésével forduljon a kedves mamához. 

Bármely kolozsvári könyvkereskedésben kapható. 

„Aradi Közlöny." Cserepéldányt nem kapjuk, 
kérjük szives intézkedésüket. 

G. F. Tordos. ? ? ? ! 

Piaci árak. 
1922. október 7. 

Buza 30 liter vékánként 110— leu 
Rozs n 90.—- 

Árpa 90- " 
Tengeriui , , , 60-, 

k " 110.— 

Zab 20 , , 30- , 
Bab 90- 
Tojás 1 drb. 11-, 
Dió kg.-ként 10-, 
Szalonna , 50-, 

, sózott y 60-, 
zZsir , 70- , 

Paplan és madrac készitését vál- 
lalom. Régiposta-u. 9. sz. 3 3-3 

Egy segéd és egy tanonc azon- 
nal felvétetik. Cim: Zobel M. G. 
füszer és vaskereskedő, Szászváros, 

Vásár-utca. 78 1–3 

azonnal felvétetik 
ó gán lapunk 

könyunyomdájában 

övzi kabát- és kosztüm különle- 
: gossógokot modern stilben kégzit 

László Nándor 
70 női-szabó 2-3 

százleuesek forgalomban. A hamisitványokat! ő 
szászváros, Ország-ut 21. sz. 

Stern Manó 
fűszer- és vaskereskedő 

Szászváros, Vásár-u. 14. 
(Saját házban.) 

Süngüny! 
radi Neuman-félz olajáruk stb. stb. a legolcsóbb napi árbann 

tiszt tlaái lye. STERN MaANó, vags- ég fűszerkoreskedő, Szászváros. 

bádog zománcozott edények, 

18 nagyérdemü közönséget tisztelettel értesitem, hogy fűszer- és 

vaskereskedésem raktárába ujabban a következő áruk érkeztek : 

e butor- és épület-vasalási, háztartási (konyhai) cikkek, öntött- és 
gazdasági eszközök, fűszer, festék és 

Tisztelettel : 



k SzászváRos És VIDÉKE 

Egy 18 fiókos üzleti szekrény 
és 2 ócska vaskályha a Ma- 
gyar Kaszinóban eladó. Ti- 

Eladó egy 45 H. négyes szántógép 
vasszerkezete, mely áll: vastrágerek, 

kerekek, öntöttvashajtány, fogaskere- 

Ertesités! 
Van szerencsém a n. é. közönség 
szives tudomására hozni, hogy 

férfi-szabó iüzletemet és 

Malom-utca 18. sz. alatti saját 
házamba helyeztem át. Mindkét 
szakmában előforduló és a vál- 
tozó divatnak megfelelő mun- 
kákat elvállalok. Női munkáknál 
angol cosztüm, felső kabát fran- 
cia munka stb. elsőrangu kivi- 
telben lesznek elkészitve. A n. 
é. közönség szives pártfogását 
kérve, vagyok kiváló tisztelettel 

BENKO LAJOS, és nől 
Szászvároson. 62 3-3 

női divattermemet 

kek és hütőből. Motor nincs hozzá. 
Béűvebbet Barcsay mérnöknél Cser- 
nakereszturon, ahol a gép meg is 
: tekinthető. T1.2-3 

DOKOKOMONOKONOMOMOMOMO 

SzőllősyFerenc 
üveg- és porcellán-kereskedő cég 

szágzváros, Vásár-u, 11. Alapíttatott: 1812-ben. 
ő 

Raktáron : petróleumos- és é 
villanylámpák, majolika- és 
diszművek, Tungsram-körték 
egyedüli kiárusitási helye. 
Mindenféle üvegezés és kép- 
:-: keretezés elvállaltatik :-: 

t Szolid árak! Pontos kiszolgálás ! 
ö 80 i- 

tú f s 

Mutó-fuvarozás! 
Értesitjk a n. é. közönséget, 
hogy 6 személyre való 

dutónkon ugy holyben mint vidékre 
oolcsó árban fuvarozást vál- 

aalunk. fiszteleitel: 

Triff és Nasta 
Szászváros „Central" szálloda 

67 3-3 
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Kundmachung! 
lch beehre mich dem P. T. Publicum 

zur getálligen Kenntnis zu bringen, dass 
ich in Orástie (Broos) in der Sir. Ávram 
lancu, (Promenadengasse) im Hofe des 
Voisan-schen Hause, eine 

Sohmiedewerkstatte 
errichtet habe. 

Aut Grund meiner langiahrigen Praxis, 

bin ich in der Lage alle in das Schmiede- 
handwerke einschlagigen Arbeiten herzü- 

stellen 
ladem ich das P. T. Publicum um 

Unterstützung ersuche, versichere ich im 
vorhinein, dass ich bestrebt sein werde 
solid und promt zu mássigen Preise zu 
arbeiten. . 

Orástie, 1922 okt. 15. 

Hochachtungsvoll: 

Hans Schuch, 
Diplomierter Hufbeschlag- und Sehmiedemeister. 

Értesités! 
Alólirólt a tisztelt közönség szives tu- 
domására hozom, hogy Szászvároson Str. 
Avram lancu (Sétatér-utca), Voisán-féle ház 
udvarában, egy 

kovács-müűhelyt 
nyitottam. 
Sok évi külföldi tapasztalataim folytán 

szakszerü előállitására vállalkozhatom. 
Midőn a n. é. közönség támogatását ké- 

rem, igérem, hogy törekedni fogok ugy 
munkám jóságával mint olcsó áraimmal és 
pontosságommal t. rendelőim igényeit ki- 
elégiteni. 

Szászváros, 1922. okt. 15. 

Tisztelettel : 

Schuch János, 
okleveles patkoló és kovács-mester. 

81 1-3 

é 

die ich mir im Auslande erworben habe, 

abban a kellemes helyzetben vagyok, hogy VA 
e szakmába vágó mindenféle munkálatok 

NVOMATOTT A SZASZVÁR 

Sandlaufer 

922. október 15. 

Rápolthy Béla termánykeresked 
Szászváros, Főtér 30. 

— 

Nagyban és kicsinyben kap- 
ható: buza, tengeri, árpa, 
zab, benzin és petróleum. 
— Eladó továbbá a „Stradu 
Lungá"-ban egy ház istálóval, 
kerttel, egy 800 mm. cséplő- 
szekrény, egy antik sifoner és 
két drb. vásári láda. Bővebbet 

RÁPOLTHY BÉLA 
terménykereskedőnél, Szász- 
város, Főtér 30. (saját ház.) 

79 1-3 

. MÁJER TESTVÉREK 
füszer- és lisztkereskodők, Szászváros, Ország-nt, 

Állandóan kapható : 
kóser hideg fel- 
vágott és virsli. 

83 

eladó. - Bővebbet Freilich 
Ignác kereskedőnél, Szász- 
város, Hosszu-utca 17. szám. 

Teljesen uj, könnyü 

7 

törött aranyat és 
ezüstöt a legmaga- 
sabb napi árban. 

Margel Vilmos, 
órás, ékszerész és látszerész SPONOR JÓZSEF és MICLHA JÓZSEF 

1-10 
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Uj cipészműhely! 
Tisztelettel értesitjük a n. é. kö- 
zönséget, hogy Szászvároson, 
Schuster-u. 7. sz. alatt a kor 
igényeinek megfelelően felszerelt 

rr - 

cipészműhelyt 
nyitottunk. — Elvállalunk minden- 
féle női-, férfi- és gyermekcipők 

z
e
z
 

legjutányosabb árban. Munkáink 
jóságáért szavatolunk! Gyors és 
pontos kiszolgálás vidékre is. Szi- 
ves támogatást kérve, maradtunk 
tisztelettel : a 

cipész-mesterek, Varga-utca 7, sz. 
Ssil 

ől rendkivül sok árum 
felsorolva nincs és azt 
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Megjelent Löwy Sándor Petroseni 
versenyáruházának őszi árjegy- 
zéke, amelyből különösen az alább felsorolt 

áruk kiemelendők: 
mtr. felöltő-szövet, nehéz félgyapju- — 1 –- 131- Lei 

1, télikabát-szövet, gyapju „dubl."-"- 195- 
I valódi angol -— - - 290- 
1 , női ruhaszővet, félgyapjut- 0- , 
1 , pepita , , 140 cm. széles 69-, 
I,, nnől tiszta gyapju 120 cm.- 131, 
1,, férfi élgyapju 140 cm.- 135-, 
I,,,, otiszta gyapju 140 cm. - 17I1- 

s valódi angol 140 cm. - 295-, 
1 , flanel, mult évi minták -- - 23-, 
T,zsinór-barchet minden szinbennn---- 33- 

Különösen kiemelni kivánom, hogy a tavaly tél- 

árakon adom el. 

maradt vissza, ami itt 
mind a régi olcsó 

Lövy Sándor etsetyáruháza etrozsény. 
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mérték utáni készitését, javitását a 
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